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E r i k  J o l i a n  S t a g n e l i u s .

D e t  är allmänt bekant, att det brylnings-tillstånd,  

bvarur Svenska Vilterhetens nyaste tidehvarf framgått, 

mestadels iillvägabragtes af en mängd unga skalder och 

li tteratörer, som voro grupperade i trenne, från hvar

andra i vissa hänsigter särskilda, men dock innerst när- 

befryndade och ti ll  e t t  kufvudmål samverkande för

bund: A  u r o r a - f ö r  b u n d e t ,  G ö t i s k a  f ö r b u n d e t

och M a nh e m s - fö  r h u n d e t. Det nogarc utredandet 

och förtäljandet af dessa förbunds historia skall gifvas 

vid ett annat ti llfälle; b lott  må i förbigående antydas  

om det sistnämnda, såsom det till sin syftning kan

ske minst kända, att det egentligen ville bli en orga

nisk vexelgenomlrängning a f  de båda förras karak

teristiska sträfvanden, så beskaffad, att den skulle äf- 

ven omedelbarare ingripa i den förhandenvarande tids- 

verkligheteu med en praktisk omgestaltning. Men icke  

till  någotdera af de trenne förbunden hörde den store  

S k a ld ,  om hvilken bär kommer att talas. Med dem 

både samtidig, och i många grunddrag af sitt tänke

sätt likstämmig, gick E r i k  J o h a n  S t a g n e l i u s  dock
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allena, för sig sjell*, sin —  i liet hela —  åt samma 

mål rig lade, men oafbrutet ensliga, hann.

Den omständighet, att han just i d e n n a  brytnings

period anträdde den, tryckte, icke dessmindre, afgjordt 

sin prägel på hans snilledaning. Liksom hos E l g -  

s t r ö m ,  hvars lefnad och diktning jag tillförne har 

sk i ldrat* ) ,  samverkade denna omständighet med hans 

eget upprinneliga själslynne till alstrande af en poesi ,  

som , i förhållande till den allmännast gängse ,  kan kallas 

e s o t e r i s k .  Det vill säga: en poesi ,  der Skönheten  

visar s ig ,  icke b lo lt  såsom en vacker företeelse ,  som  

förlustar ett vid hennes yta stannande sinne; utan ti l

lika såsom en genomskinlig uppenbarelse af delta sitt  

innersta inre, der en all-sympathisk känsla och en ska

pande fantasi sammanhållas genom en d i v i n e r  a n d e  

t a n k a .  Ehvar en sådan enhet med sin ingifvelse g e 

nomgriper ett raenniskoväseude, danadt ungefär lika 

mycket för thcosophisk speculation och för magnetisk  

klarsyn, der tillvägahringar hon en sammansmältning 

af dessa båda genom en förening af det Skönas natur

krafter och andekrafter, i hvilken hon gör Eonsten  

delaktig af en d ä m  o ni sk  m a g i ,  som k a n  föra —  

både till  det eviga Ljuset och till den eviga N atten;  

men som i bägge fallen har den makt, att redan på 

och för den äslheliska betraktelse-graden upplåta hem-

*) I  Prof .  P a  1 ni b 1 a <1 s t i dskr i f t  ”Läsning  fö r  B ildn ing  och 
N öje”, första å r gå nge n ,  s j e t te häf tet .
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Hgheter, hvilka eljest ligga utom eller ofvanom denna 

grads synkrets. Skalder af delta slag liafva, såsom  

k o n s t n ä r e r  betraktade, en särdeles svär uppgift att 

lösa: å ena sidan måste de vakta sig för afvägen till  

en mystificerande didaklik , som upplöser det Skönas  

(liksom öfverhufvud alla verkliga föremåls) sjelfständiga 

natursanning i ett drömspel af raelapliysiska allegorier;  

ä andra sidan mäste de hos sina åhörare och läsare 

förutsätta en sinnesstämning, som ( i  n å g o n  mån åt

minstone) motsvarar deras e gen ,  och just derföre ej 

k a n  förutsättas hos synnerligen mänga. I afseende på 

så kallad ^popularitet” hjelper det visst ett godt s ty ck e ,  

att kunna, liksom S tagnelius ,  föra sin talan i ett språk  

och en v ers ,  som redan i och genom sin egen musik,  

oberoende af allt innehåll, oundvikligt hänföra; ty mån

gen  slås med välbehag af klangen, utan att mycket bry  

sig om hvad dervid nr att tänka. Men såsom ett h e l t  

uppfattar och njuter ändock ingen den poetiska com-  

positionen, utan att medföra ett eget sinne för detta  

hela och alltså för d<en enhet,  hvars uttryck det hela är.

Och likväl har —  hvad man i följd af andra före

teelser knappt skulle förmoda —  antalet af sådana lä

sare, under de sednare å ren ,  märkvärdigt ökats. Om 

än hittil ls  ingenstädes skärskådade af en kritik, sådan 

sig vederbör, likna dock Stagnelii skrifter, för det när

varande, åtminstone ej en obekant verldsdel eller söder-  

hafsö, som behöfver u p p t ä c k a s ,  innan någonting om



densamma kan sagas. J a ,  man räknade till ocli med föga 

öfver tionde året,  sedan den oförgätlige skalden i b lom

man af sin ålder borttogs från jorden , då redan sam

lingen af dessa skrifter befanns för andra gången full-ö Ö O

ständigt u lg ifven; en i vårt land ovanligt skyndsam af- 

sättn ing, —  helst när vi besinna, att dessa skaldeverk  

upptaga tre stora oetav-band. Var kan då en det a ll

männa tidslynnets gunst ling , en mode-skald? För in

gen del! Han innehade ej en enda af de sk ick ligheter ,  

som dertill fordras. Genom hans skrifter går ,  från för

sta bladet ti ll  s is ta ,  antingen ett omisskännligt syer-  

n ere vulgus * ) ,  eller ock en fullkomlig glömska af denne 

B a a l; inför hvilkcn så mången röker ocb knäböjer, för 

att ”hafva god t medan man lefver” , om inan också dör  

en dag dess förr. Hans snille skylde ej under glittran

de broderier en lappig hvardaglighet; hans sentimen

talitet var ätherisk, icke betärisk; hans passion talade 

ej i epigrannncr; han satte ej Poesiens bestämmelse i 

alt  gifva skådespel af knall-raketer, brandbjul ock e ld 

kvastar ; han dref ej apspel ined b ro tt ,  ånger ,  verlds-  

förakt och gudsförnekelse; hans patriotism salt  mera 

i bjertat, än på tungan; hans politik (e ller  samhälls-  

åsigt) var, livad man åtminstone i våra dagar skulle  

kalla anli-liberal. Vid hans enskilda person hade intet

*) I  företalet till sorgespelet  ” B acclian tern a" , hvilket han 
sje lf  u tga f ,  säger han rent ut: ” IVärvarande dram är skrifven  
endast för verkligt bildade läsare. Den l i t t e r a t a  p ö b e l n  
kan ej njuta de skönhetcr, som stycket  möjligtvis kau innehålla” .
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epidemiskt sociclets-bcröm  fästat sin nimbus eller dunsl- 

gloria; ingen vilter m yndighet,  bos b vilken han gjort 

sig tacknämlig, triimmctade för boncrn pä bans väg;  

till förmakens lekdocka böll lian sig likamycket för g o d ,  

som till  källrarnes pagliazzo. Han genomvandrade sitt  

korla jordlif  nästan alldeles okänd; till skepnad och  

uppförande, äfven för de få ,  som kände bonom , en 

besynnerlig gata. De af lians produetioner, bvilka ban 

sjelf gjorde offentliga, tillvunno sig visserligen del var

maste bifall a f  en ocb annan den äkta Poesiens vän;  

men de syntes ,  medan ban le fd e ,  ingalunda väcka ua- 

got allmännare uppseende. Man kunde väl bär oeh der 

förnimma rösten af ett om döm e, som i dein säg osvik

liga företeelser af en genius, ämnad alt i hela dess in

nerlighet , storhet ocb rikedom uppenbara ju st  d e n  art 

af poetisk skönhet,  soui en pä den tiden sä kallad ”ny” 

vitterhet åsyftade; äfvensn, understundom, rösten af  

ett annat, som , med någon inskränkning af det förras 

obegränsade förhoppningar, likafullt instämde i dess  

beundran. Men sådana röster, så väl af ena som an

dra s laget ,  förspordes icke många. Om bans ”M a r 

t y r e r ” försäkrade väl den redlige Hammarsköld, i sitt  

företal till de samlade skrifternas första upplaga, att 

detta sorgespel hade "hufvudsakligast öfvertygat Stag-  

nelii landsmän, till hvad hög grad hans snille innefat

tade poetisk förmåga” ; ocb sannt är, att det lästes ocb  

skattades af flera, än bans öfriga dittills utgifna verk. 

Att dessa ”flera” ändock ej voro särdeles m å n g a ,



kan den l)äst in tyga ,  hvilken (liksom jag) vistades i 

Stockholm vid den tidpunkt, dä det först utkom i ett  

bäfte a f en samling kallad ”L i l j o r  i S a  ron*', tryckt 

på grått papper ocb efter mycken svårighet alt  finna 

förläggare. T ill  mina glädtigare lefnadsminnen bör ,  

buru den gamle Grefven Fr. B. von S ch w erin ,  sjelf till 

växt^ anlctsb ildning, uppsyn, hållning, g än g . röst Bk 

en kjelte ur en tragedi, med detta häfte i fickan gick  

omkring i kufvudstadens förnäma och vittra societeler,  

der Tegnérs ”A x e l ” just då var dagens nyaste saui- 

tals-äm ne, afkörde tyst de brusande lo ford eu , o e k ,  vid 

första paus, med mulen panna uppkof sin slamma till en 

dystert betonad iiåga: Har Herrskapet läst Staguelii

Martyrer” ? På vanliga svaret: ”Ack nej,  Herr Grefve,  

bvad är det för ett stycke? det känna vi inte ti l l” ! 

fö l jd e ? med ironisk m in? anmärkningen: ”d e t  kunde 

jag väl tro”, och en ny fråga: ”Vill Herrskapet h ö r a  

Stagnelii Martyrer” ? A f  artighet svarades naturligtvis: 

”A ck ja ,  Herr Grefve, det vill vi visst” ! Ocb nu upp

drog han sitt häfte ur fickan och föreläste ,  chvad än 

det belefvade sällskapet inom sig mände tycka , deu 

dramatiserade legenden från början till slut. Jag var 

flera gånger vittne härtill ,  och hade ofta svårt att hålla

miff allvarsam. Mellcrtid föreläste han utmärkt väl,  <?
och lyckades verkligen göra ieke få Slagneliska prose

ly t er. —  Men hvad var detta mot deu löp e ld s-fart , 

hvarmed så mängen annan vitter töreteelse ,  både då
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ocb sedan , gjort fu ro rc  frän Dan till Berseba, från 

Haparanda ti ll Falsterbo?

Stagnelius s je lf  fann detla sakernas förhållande  

högst naturligt.  Att lägga det på sinnet ti ll  förtry

t e l s e ,  e l ler  ti ll nedslagenhet,  dertill var han förrnycket 

sysselsatt med föremål, som på helt annat vis upp

stämma och nedstämma; föremål, af hvilka åtminstone  

det förs ta ,  tro l igen ,  ännu i dag befinner sig l i k a  långt  

utom de flesta tongifvande samqväm. Dessa föremål 

voro: h i m m e l  och h e l v e t e .  En ströra från E lysium , 

hvari eviga stjernor spegla sig under engla-samljud, en 

ström från Tarlarus, hvarur svafvclångor uppstiga under 

klagorop från del kolsvarta djupet, flyta båda, stundom  

bredvid bvarandra, genom den underbara lunden af hans 

dikter. Omsom sammangjuta dc sina vågor, —  de klara 

ocb de hemska, de svala och de heta; ömsom skilja 

de dem åter inom afsöndrade flodbäddar. Men ingen

dera erbjöd någon dryck, som smakade af salons-poe-  

siens ljumma surrogat-Ilippokrene. —  Och allt detta 

oaktadt, yppade sig behofvel af en ny upplaga redan 

inom det första årtiondet efter hans d ö d ! Under allt 

det pris man behagat tilldela svc-uska folklynnets på

stådda uteslutande tycke för den skaldekonst,  som är 
mera frodig af k ö t t e t s  helsa, b lef  således härigenom 

omotsägligen ådagalagdt, att äfven sånger af en art,  

som måhända icke sällan gjort sig skyldig till öfver- 

drift i andlighet,  kunnat i vårt land trätfa en Ahörar- 

krets — och en icke liten. Gömd bortom dagbladens
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och de viltcrlekande coteriernas, är denna allmänhet 

ändocb verkligen t i l l ;  den följer, i trots af alla rop  

om sjuklighet ,  metapbysik ocb mysticism, sitt omdöme 

eller sin instinkt, ocb skall (vi boppas del)  jemväl 

hädanefter oupphörligt växa.

I biographisk hänsigt gifves ej mycket att om Stag- 

nelius anföra. Mera skulle doek funnits att förtälja, 

ora d en ,  som skrifver dessa rader, hade ägt lyckan 

af lians personliga bekantskap. Men till oeh med 

hans utseende känner jag b lott  genom andras beskrif-  

ning. Sannolikt har jag mangengång mött honom på 

Upsala g a lo r ,  under aren 1 8 1 2 — 1 8 1 4 ,  då han stu

derade här 5 men utan ringaste kunskap om vår lik- 

stämmighet i ästhetiska studier och åsigter , var jag  

genom  ingenting föranledd att vid honom fästa någon 

särskild uppmärksamhet. Det lilla jag bar att berätta,  

inskränker sig alltså till följande.

E r i k  J o h a n  S t a g n e l i u s  föddes den 14  October  

1 7 9 5 ,  på Öland, i Gärd slösa prestgård. Hans fader 

var Prosten och Kyrkoherden i Gärdslösa och Bred- 

sä tra , sedermera Biskopen i Kalmar, D oclor  Magnus 

Stagnelius. Enligt underrättelser af fadern (gifna efter 

hans d ö d ,  i bref ti ll  Hammarsköld och S o n d é n ) , röjde 

lian “ifrån sina spädaste år mycket sn ille ,  och särdeles 

cn stor fallenhet för Poesien; starkt minne, stor ur- 

skillning och genomträngande omdömeskraft: h v i lk et ,



sam m anlagdi, med tiden skulle alstra något stort. Med 

ganska liten möda” —  fortfar fadern —  ”lärde lian sig 

nästan s je lf  läsa i bok. Hans förnämsta sysselsättning  

var, alt genombläddra m i lt  obetydliga bibliolhek. Han 

fattade lätt allting, äfven de benigaste saker. Sin un

dervisning njöt ban i föräldrarnas bus, dels af sin fa

d er ,  dels af privat informator, till dess han reste ti ll  

Lund och sedermera till Upsala. Likväl kan med skäl 

sägas , att ban till det mesta var en autodidaktos. Han 

ä gd e ,  un g ,  i vissa stycken redan en lärares kunskaper, 

och jag kunde ej begripa , hvarifrån ban inhämtat dem. 

Omsider var lians lärdom nästan förvånande; livartill 

hans starka minne, djupa tankekraft och stora imagina- 

tionsgåfva bidrogo. Hans bjerla var öm t, strängt, rätt

vist och god t.” —• Sedan ban, efter tvenne ars vistan

de i U psala ,  tagit Cancelli-examen derstädes 1 8 1 4 ,  be-  

gaf han sig till S tock h o lm , och ingick der 1 8 1 5  (l ik 

som , sex år förut,  hans själsförvandt Elgslröm) i Eongl.  

Ecclesiastik-Expedilionen såsom e. o. Cancellist. Han 

befordrades till Copist 1 8 1 0 ,  ti ll  Cancellist 1 8 2 2 ;  och  

redan 1 8 2 o  var hans bana slutad.

” Ensligbeten” —  säger hans fader —  ”var mest 

passande för hans lynn e; synnerligen under hans hypo-  

chondriska stunder. Det var aldrig hans sak, att söka  

många bekantskaper.” Hängifvcn vexelvis ål studier,  

svårm od, obelsa och poetiska sjä lsu lgjute lser , lefde han,  

i det m esta , tillbakadragen från allt mcnskligl sällskap;
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ocb var länge nästan lika obekant för sina kamrater i 

äm betsverket,  som för den öfriga verlden. Till sitt 

y ltre  obehaglig , otym plig , ti ll  ocb med fu l ,  i sin kläd

sel ovårdad nära till cynism, i sitt beteende öfverbuf-  

vud stillatigande och sluten , gick kan ibland dem så

som en person ,  som ej lockade till närmare umgänge,  

och ej t i lldrog sig uppseende genom annat, än sin o-  

treflighet. En af mina ungdomsvänner, sedermera sjelf  

ryktl »arvorden såsom skald oeb mångsidig författare,  

b le f  af d essa kamrater den förste ,  som fick ti llfälle alt  

i Stagnelii inre kasta en blick. Det skedde hos den 

Gustaviska vitterhetens N esto r ,  Nils von Ilosenstein,  

vid cn af denne åt sin Expedition gifveu middagsmåltid.  

T il l  honom stod Stagnelius i något slägtskapsförhål-  

landc. Vid bordet började värden yttra förklenliga ul- 

låte l ser öfver A. W .  S e b leg e l ,  som några ar förut hade 

besökt Stockholm såsom Fru Stael von Holsteins följe

slagare. Man hörde derpå 5 för många var saken lik

g i l t ig ;  andra, som kände den nyare tyska viller- 

heten ocb Sehlegels  skrifter, hyste motsatta tankar; 

men ingen tyckte det passa sig alt  mot den vördade 

förmannen taga till genmäle. Då upphöjde Slag-  

nelius ,  hvilken ända dittills  b lott  sett ned i sin tallrik 

och legat som muren, till allas bestörtning sin röst 

med de orden: ”Förlåt mig, Morbror! men det der var 

taladt uppåt väggarne”. Med yttersta möda undgingo  

gästerne att utbrista i skratt; l lo scn ste iu ,  icke utan 

förhöjd ansiglsfärg, svarade: ”tycker du d e t ,  min kära
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Erik” ? och vände sig t i l l  andra samtalsämnen , då Erik 

hvars tunghäftn nu engang var lossnad , h e g y n le ,  i upp

rättad s tä lln ing ,  svängande knifven i ena handen och  

gaffeln i andra, en föreläsning öfver Sch legels  o d ö d li

ga förtjonster. Sedan samqvämet åtskiljts, upphann min 

sagesman Stngnelius pä gatan, och hetygade sin fägnad  

att i en viglig  punkt ha lärt känna hans tankar, men 

tillika med någon förundran öfver sättet. ’ l ivad ” ? 

svarade Stngnelius; ”gubben pratade persilja, och jag  

orkade ej höra’t”. I hast vorden upprymd, inbjöd han 

nu den nye bekante att följa sig till sin boning. In

kommen d it ,  der allt befanns i möjligaste ostädning ,  

kastade han sig  genast i den oupphredda sän gen , och  

utvecklade för den till samma beqvämligkel förgäfves 

anmanade gästen ,  under häftiga ges l icu lationer , ur en 

nimbus uf dun och fjädrar, de Elcusinska Mysteriernas 

beskaffenhet.

Vid denna tidpunkt framträdde likväl den första 

offentliga företeelsen af hans skaldesnille: det episka

poemet ” W  1 a d i m i r d e n  S t o r e ,  S k a l d e d i k t  i t r e  

s å n g e r ”. Utgifvet i Stockholm 1 8 1 7 ,  men anonymt  

(liksom a l l t ,  hvad hai* sjelf lät trycka),  recenserades  

det af Hammarsköld, i den då sä kallade Nya Skolans  
kritiska blad ”Svensk Litteratur-Tidning”, med ett  för

månligt omdöme; dock utan aning om det hos denne  

skald egentligast egendom liga, hvilket icke h e l ler ,  o- 

aktadt diclionens och versens glänsande för i jeu s l ,  i 

detta ” lilla läcka epos” (såsom recensenten kallade det)
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Snnu bade framlrädt. An mindre uppenbarade det sig

i den ”S å n g  t i l l  Q v in  n o r n a  i N o r d e n ”, som af

Svenska Akademien belönles  1 8 1 8  ined andra gullpen-

ningen. Nu efteråt kan man visserligen der igenkänna

ett ock annat af lians enkom karakteristiska snilledrag;

men lian har gjort sitt bästa , så vidt som möjligt ,  att

anlägga en från det äldre akademiska maneret hämtad

förklädnad. I de vackraste hitarne har denna sång vissa

tycken af K ellgren , och emellanåt förekomma stropher

af mycken redbarhet och moral; såsom t. ex. denna:

Förr’n nöjets rosenflamma än
Med trollsken målar verldens tem pel,
A f  dygdens läror ocb exempel  
De *) väpnat sig mot frpstelsen.
A f  R clig  ionen ocli o f  Lagen  
De villigt bylla alla band,
Förnuftet  vandrar band i band 
Med Kärleken ocb med Behagen.

Redan sjelfva epigraphen var sådan, att ”Morbror*’ Ro- 

senstein kunde Ijuft mysa deråt:
Tous mes jd a isirs  soni dans Vhommage 
Que j^aime a rendre a la  Jteauté.

A tt  dylikt ej kunde höja hans actier hos den Nya Sko

lan ,  förstås lätt. Men 1821  utkom m o, i tre häften,
den unge skaldens ”L i l  j o r  i S a  r o n ” ; och nu spär

rade hon upp ögonen. Ilon var väl icke alldeles nöjd 

med den myckna g n o s t i s k a  mystiken der; men hon 

förtjustes ändock; och företrädesvis af skådespelet ”M ar

t y r  er  n e ”, hvilket hon m otto g  med lifligastc jubel.

*) Nordens tärnor.
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Aret derpå kom tragedien ”B a c c l i a u t e  r n a  e l l e r  

F a n a t i s m e n ”, som än högre stegrade hennes hifall. 

Hela omfånget cch dyrbarheten af den skatt,  som fo

sterlandets vitterhet ägde i Stagnelii sn ille ,  kunde hon 

likväl ej öfverse förr ,  än efter hans tidigt oeh p löts

ligt inträffade bortgång. Redan deu o  April 1 8 2 3 ,  vid 

en ålder af icke fullt ti llryggalagda trettio år, upphör

de han att räknas hland de på jorden lefvande. S tock

holm var hans dödsort.

Han hade i flera år kämpat med stora lekamliga 

och andliga lidanden. 1 hans kroppsbyggnad voro fe l ,  

särdeles i hans h jer la ; kvilka förorsakade honom ofta 

de våldsammaste qval. Man berättade, alt han, för 

att döfva d e m , log  opium; och alt deraf b lef  en vana, 

som , då doserna städse tätare upprepades och ökades  

att förskaffa honom plågfria, ja njutningsrika stunder,  

påskyndade och fullbordade hans förstöring. Vi ha 

sett hans egeu fader skildra hans lynne såsom benäget 

för ensamhet och ofta b lo l ls lä l ld t  för anfall af bypo- 

choudri. Dock skall han —  åtminstone tidigare —  

hafva ägt gladare mtdlanskof, då h an , enligt faderns 

berätte lse ,  till och med ”roade med iupromluer och 

qvicka eharader, och jo llrade med fruntimmer, hvarvid  

han merändels vände talet ti ll  ridicul”. Äfven seduare 

fÖrmärktes han någongång i fruntimmers-umgäuge vilja 

tala skämtsamt, men liksom för alt  fatta contenance 

och utan synnerlig framgång. Hammarsköld har i eu 

not under företalet till hans skrifter anlydt såsom san-
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» o lik t ,  att ”eu häft ig ,  me» obesvarad kärlek i sin man 

bidragit till Stagnelii melankoliska sinnesstämning”. 

Detta påstår fadern vara ”utan all grund”, och försäk

rar, a ll  ”hans olyckliga melankoli hade helt och hållet 

sin orsak i en felaktig inre organisation”. Hammarsköld 

är dock visserligen långt ifrån att ha orätt. MA vara, 

att Slagnelius ingenstädes i jordlifvet trallade den ”Aman

da”, bvilken han i sa hänförande toner besjungit. Men 

i hans dikter se vi pa otaliga ställen glöda en o- 

besvarad kärlekslängtan; och otroligt är ingalunda, 

om något bestämdt qvinligt föreinål för denna längtan 

fanns, att det från honom oöfvervinnligt aflägsnades, 

mindre genom hans sjuklighet, än genom hans ofördel

aktiga utvärtes skick och skepnad. Huru än dermed  

har förhållit s ig: hans poesi gifver, vid ett sorgfälligt 
studium af hans skrifter, tillräckliga bevis ,  att inom 

d e n n a  region låg en af grundorsakerna till  hans djupa 

och städse växande dysterhet.  Under sista sommaren 

af hans lefnad bände sig likväl,  hvad aldrig tillförne  

händt, att han sjelf  s ö k t e  en bekantskap. Han fick 

nämligen hora , att Geijer, med sin familj , bodde på 

Tomteboda utanför Stockholm. Då greps han af en 

oemotståndlig åtrå alt lära personligen känna denne 

man, och kom, i sådan afsigt, en vacker dag vandran- 

des till nyssnämnda landtställe; der man emottog ”Mar- 

tyrernes” skald med spändt intcrcsse och glad gästfri

h e t ,  men fann honom mera sällsam än angenäm. —  

Snart instängde han sig dock oafb rutet ,  och lefde al
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lena i en om veiliug  af gnostiska grubblerier, kramp

anfall och opii-drömnar. Man hörde förtäljas, a lt  han 

stundom såg Gnosticismeus aodeväsenden lifslefvande  

frauiför sig. 1 det hus, der han tillsist b o d d e ,  h le f  

värdfolket, en midnatt, väckt af ett förfärligt buller  

från Stagnelii uppöfver belägna rum; vid eftersyn hvad  

som vore å fä id e ,  träffades han i blotta linnet med eld

gaffeln i hand, triumferande, att nyss kafva jagat De-  

miurgen (den timliga verldens furste) på dörren. Få  

dagar derefter fanns han död. Ingen vänlig varelse ,  

ja ingen mensklig, satt vid hans dödsbädd. —  Hans 

stoft bvilar på Maria kyrkogård. Ilvem instämmer ej 

gerna i hans gamle faders su c k : ”Han var icke skapad 

för denna verlden: Gudi lof! han äger nu det lu g n ,  

han h ä r  aldrig kunde vinna”. Fadershjertat ti llägger:  

’ vi torde snart råkas till en evig omfamning”. En b ö n ,  

som äfven —  och längesedan —  blifvit beviljad.

D elta , om Menniskan och Skalden Stagnelius g e 

m e n s a m t .  Vi dröja nu? en stund , vid Skalden mera 

s ä r s k i l d  t. För h vilka herrliga skapelser bar icke 

Sveriges vitterhet honom att tacka!

Bland de] e p i s k a  försök, som i första delen af  

de ”samlade skrifterna” meddelas, horde företrädet ti l l

erkännas åt ” P r o  se r pi 11 a”  ̂ i kraft af dess storartade  

inledning och djupt uulur-mythiska syftning: om detta  

begynnelse-fragment vore ett i motsvarighet ti ll  sådan
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begynnelse fullbordadt verk , och  om det i sin fullbor» 

dan framställde s ig  såsom en sjelfsläudig bearbetning 

af  Claudiani dikt de R o p tu  P ro se rp in a e , hvarom dess  

början genast påminner. Utgifvaren säger i sitt före» 

ta l ,  att Staguelius här ”ämnat i ett m y th isk td idak lisk t  

epos behandla s a m m a  t h e m a ,  som Claudianus” i det 

nyssnämnda poem et;  och yttrar således den förm odan, 

att eu fri bearbetning här var i sigte. Men äfven så

som blott öfversättning (och den gifna begynnelsen är 

egentligen ej annat) ,  skulle  en e fterbildning, som så 

fullkomligt på vårt språk öfverflyttat originalets både 

form och sjä l,  hlifvit en klenod af oskattbart värde.

Jemnförom de tjugufem första verserne hos R o

maren och Svensken! —  Hos Romaren:

In fe rn i ra p to ris  equos, afflataque curru  
S id era  T a en a rio , ca ligan lesqu c profu n dae  
Ju n on is th a la m o s, a u daci prodere cantu  
M ens congesta ju b e t. G ressus rem ovete , p ro fa n i!
Jam  fu ro r  hum anos nostro de peclore sensus 
E x p u lit , e t totum  sp ira n t praecord ia  Phoebum,
Jam  m ih i cernun iur tre p id is  de lu bra  m overi 
S ed ib u s, el c laram  d isperqere eulm ina lu cem ,
A  dv entum  tes ta ta  D ei. Jam  m aqnus ab irnis 
A u d itu r  frem itu s  te r r is , tem plum quc rem ugit 
C ecrop iu m , sanctasque faces a lto llit E leusin .
A n g u is T rip lo lem i s tr id u n t, et squam ea curvis 
C olia leva n t a ttr ita  ju g i s ,  lapsuque sereno  
E rec ti roseas lendunt a d  carm ina  cristas.
E cce procul te m a s  H ecate va r ia ta  figuras  
E x o r itu r , len isque sim ul p roced it lacch u s  
C r in a li florens ed era , quem P u rth ica  vela t 
T ig r is , et auratos in  nodum  collig it ungues.
E b r ia  M aeonius firm at ves tig ia  thyrsus.


